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אַל־1
değil–
H0408

קַנֵּא תְּ֭
kıskan
H7065

י בְּאַנְשֵׁ֣
kişilerini
H0376

רָעָה֑
kötülüğün

וְאַל־
ve–değil–
H0408

]תתאו[
[arzu–et]
H0183

יו( תְאָ֗ )תִּ֝
(arzu–et)
H0183

לִהְי֥וֹת
olmak
H1961

ם׃ אִתָּֽ
onlarla
H0854

K&#246;t&#252;lere imrenme, Onlarla birlikte olmay&#305; isteme.

כִּי־2
çünkü–

שֹׁד֭
şiddeti
H7701

יֶהְגֶּ֣ה
düşünür
H1897

ם לִבָּ֑
yürekleri

ל וְעָ֝מָ֗
ve–sıkıntıyı
H5999

שִׂפְתֵיהֶ֥ם
dudakları
H8193

רְנָה׃ תְּדַבֵּֽ
konuşur
H1696

&#199;&#252;nk&#252; y&#252;rekleri zorbal&#305;k tasarlar, Dudaklar&#305; belalardan s&#246;z eder.

בְּ֭חָכְמָה3
bilgelikle
H2451

נֶה יִבָּ֣
inşa–edilir
H1129

יִת בָּ֑
ev

וּבִ֝תְבוּנָ֗ה
ve–anlayışla
H8394

יִתְכּוֹנָֽן׃
kurulur

Ev bilgelikle yap&#305;l&#305;r, Ak&#305;lla peki&#351;tirilir.

וּבְ֭דַעַת4
ve–bilgiyle
H1847

ים חֲדָרִ֣
odalar
H2315

יִמָּלְא֑וּ
dolar
H4390

כָּל־
bütün–
H3605

ה֖וֹן
servetle
H1952

ר יָקָ֣
değerli
H3368

ים׃ וְנָעִֽ
ve–hoş

Bilgi sayesinde odalar&#305; Her t&#252;rl&#252; de&#287;erli, g&#252;zel e&#351;yayla dolar.

בֶר־5 גֶּֽ
adam–
H1397

חָכָ֥ם
bilge
H2450

בַּע֑וֹז
güçlüdür
H5797

ישׁ־ וְאִֽ
ve–kişi–
H0376

עַת דַּ֝֗
bilgili
H1847

מְאַמֶּץ־
artırır–
H0553

חַ׃ כֹּֽ
gücü

Bilgelik g&#252;&#231;ten, Bilgi kaba kuvvetten &#252;st&#252;nd&#252;r. 
&#252;st&#252;nd&#252;r&#8250;&#8250; (bkz. Septuaginta), Masoretik metin &#8249;&#8249;Bilge 
g&#252;&#231;l&#252; olur, bilgi sahibi g&#252;c&#252;n&#252; art&#305;r&#305;r.&#8250;&#8250;

י6 כִּ֣
çünkü

בְתַ֭חְבֻּלוֹת
stratejiyle
H8458

תַּעֲשֶׂה־
yaparsın–

לְּךָ֣
kendin–için

מִלְחָמָה֑
savaş
H4421

ה וּתְ֝שׁוּעָ֗
ve–zafer
H8668

ב בְּרֹ֣
çokluğundadır
H7230

ץ׃ יוֹעֵֽ
danışmanların
H3289

Sava&#351;mak i&#231;in y&#246;ntem, Zafer kazanmak i&#231;in bir&#231;ok dan&#305;&#351;man gerekli.

רָאמ֣וֹת7
ulaşılmazdır

אֱוִי֣ל לֶֽ
akılsız–için
H0191

חָכְמ֑וֹת
bilgelik
H2454

עַר שַּׁ֗ בַּ֝
kapıda
H8179

א ֹ֣ ל
değil
H3808

יִפְתַּח־
açar–

יהוּ׃ פִּֽ
ağzını
H6310

Ahmak i&#231;in bilgelik ula&#351;&#305;lamayacak kadar y&#252;ksektir, Kent kurulunda 
a&#287;z&#305;n&#305; a&#231;amaz.

ב8 מְחַשֵּׁ֥
planlayan
H2803

עַ לְהָרֵ֑
kötülük–yapmayı

וֹ ל֝֗
ona

עַל־ בַּֽ
sahibi–
H1167

מְזִמּ֥וֹת
entrikaların
H4209

אוּ׃ יִקְרָֽ
çağrılır
H7121

K&#246;t&#252;l&#252;k tasarlayan ki&#351;i D&#252;zenbaz olarak bilinecektir.

ת9 זִמַּ֣
düşüncesi
H2154

אִוֶּ֣לֶת
akılsızlığın
H0200

את חַטָּ֑
günahtır

וְתוֹעֲבַ֖ת
ve–iğrençliğidir
H8441

לְאָדָ֣ם
kişi–için
H0120

ץ׃ לֵֽ
alaylı
H3887
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Ahmak&#231;a tasar&#305;lar g&#252;naht&#305;r, Alayc&#305; ki&#351;iden herkes i&#287;renir.

הִתְ֭רַפִּית10ָ
gevşediysen
H7503

בְּי֥וֹם
gününde
H3117

ה צָרָ֗
sıkıntının

צַר֣
kısıtlıdır

כָה׃ כֹּחֶֽ
gücün

S&#305;k&#305;nt&#305;l&#305; g&#252;nde cesaretini yitirirsen, G&#252;c&#252;n k&#305;t demektir.

הַ֭צֵּל11
kurtar
H5337

ים לְקֻחִ֣
götürülenleri
H3947

וֶת לַמָּ֑
ölüme
H4194

ים וּמָטִ֥
ve–sendeleyen
H4131

רֶג הֶ֗ לַ֝
katliama
H2027

אִם־
eğer–

תַּחְשֽׂוֹךְ׃
geri–duruyorsan
H2820

&#214;l&#252;m tehlikesi i&#231;inde olanlar&#305; kurtar, &#214;lmek &#252;zere olanlar&#305; esirge.

י־12 כִּֽ
çünkü–

ר תאֹמַ֗
dersen
H0559

֮ הֵן
bak
H2005

לאֹ־
değil–
H3808

עְנ֫וּ יָדַ֪
biliyorduk
H3045

זֶה֥
bunu
H2088

הֽ‍ֲלאֹ־
değil–mi–
H3808

כֵן֤ תֹ֘
tartan
H8505

׀לִבּ֨וֹת 
yürekleri
H3826

הֽוּא־
o–
H1931

ין יָבִ֗
anlar
H0995

וְנֹצֵר֣
ve–koruyan
H5341

נַפְ֭שְׁךָ
canını
H5315

ה֣וּא
o
H1931

יֵדָ֑ע
bilir
H3045

יב וְהֵשִׁ֖
ve–geri–öder
H7725

לְאָדָ֣ם
kişiye
H0120

כְּפָעֳלֽוֹ׃
işine–göre
H6467

&#8249;&#8249;&#304;&#351;te bunu bilmiyordum&#8250;&#8250; desen de, &#304;nsan&#305;n 
y&#252;re&#287;indekini bilen sezmez mi? Senin can&#305;n&#305; koruyan anlamaz m&#305;? &#214;detmez 
mi herkese yapt&#305;&#287;&#305;n&#305;?

אֱכָל־13
ye–
H0398

בְּנִי֣
oğlum

דְבַשׁ֣
bal
H1706

כִּי־
çünkü–

ט֑וֹב
iyidir

וְנֹ֥פֶת
ve–petek–balı
H5317

ת֗וֹק מָ֝
tatlıdır
H4966

עַל־
üzerinde–

ךָ׃ חִכֶּֽ
damağın
H2441

O&#287;lum, bal ye, &#231;&#252;nk&#252; iyidir, S&#252;zme bal dama&#287;a tatl&#305; gelir.

ן 14 ׀כֵּ֤
öyle–

דְּעֶ֥ה
bil
H3045

ה חָכְמָ֗
bilgeliği
H2451

ךָ פְשֶׁ֥ לְנַ֫
canın–için
H5315

אִם־
eğer–

מָ֭צָאתָ
bulduysan
H4672

וְיֵשׁ֣
ve–vardır
H3426

ית אַחֲרִ֑
gelecek
H0319

וְתִ֝קְוָתְךָ֗
ve–umudun

א ֹ֣ ל
değil
H3808

ת׃ תִכָּרֵֽ
kesilecek
H3772

פ
—

Bilgelik de can&#305;n i&#231;in &#246;yledir, bilmi&#351; ol. Bilgeli&#287;i bulursan bir gelece&#287;in olur Ve 
umudun bo&#351;a &#231;&#305;kmaz.

אַל־15
değil–
H0408

ב תֶּאֱרֹ֣
pusuya–yat
H0693

שָׁע רָ֭
kötü
H7563

לִנְוֵה֣
evine–karşı

יק צַדִּ֑
doğrunun
H6662

ל־ אַֽ
değil–
H0408

ד תְּשַׁדֵּ֥
yık
H7703

רִבְצוֹ׃    
dinlenme–yerini
H7258

Ey k&#246;t&#252; adam, do&#287;ru ki&#351;inin evine kar&#351;&#305; pusuya yatma, Konutunu 
y&#305;kmaya kalkma.

י16 כִּ֤
çünkü

בַע  ׀שֶׁ֨
yedi
H7651

יִפּ֣וֹל
düşer
H5307

יק צַדִּ֣
doğru
H6662

ם וָקָ֑
ve–kalkar

ים וּרְ֝שָׁעִ֗
fakat–kötüler
H7563

יִכָּשְׁל֥וּ
tökezler
H3782

ה׃ בְרָעָֽ
felakette

&#199;&#252;nk&#252; do&#287;ru ki&#351;i yedi kez d&#252;&#351;se yine kalkar, Ama k&#246;t&#252;ler 
felakette y&#305;k&#305;l&#305;r.
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ל17 בִּנְפֹ֣
düştüğünde
H5307

]אויביך[
[düşmanların]
H0341

)אֽ֭וֹיִבְךָ  (
(düşmanın)
H0341

אַל־
değil–
H0408

תִּשְׂמָח֑
sevin
H8055

וּבִ֝כָּשְׁל֗וֹ
ve–sendelediğinde
H3782

אַל־
değil–
H0408

יָגֵל֥
coşsun
H1523

ךָ׃ לִבֶּֽ
yüreğin

D&#252;&#351;man&#305;n d&#252;&#351;&#252;&#351;&#252;ne keyiflenme, Sendelemesine sevinme.

פֶּן־18
yoksa–
H6435

יִרְאֶה֣
görür
H7200

יְה֭וָה
RAB
H3068

וְרַ֣ע
ve–kötü

בְּעֵינָי֑ו
gözlerinde

יב וְהֵשִׁ֖
ve–geri–döndürür
H7725

מֵעָלָי֣ו
üzerinden–onun

אַפּֽוֹ׃
öfkesini
H0639

Yoksa RAB g&#246;r&#252;r ve ho&#351;nut kalmaz Ve d&#252;&#351;man&#305;na duydu&#287;u &#246;fke 
yat&#305;&#351;&#305;r.

אַל־19
değil–
H0408

תִּתְחַ֥ר
kız
H2734

בַּמְּרֵעִי֑ם
kötülük–yapanlara

אַל־
değil–
H0408

א קַנֵּ֗ תְּ֝
kıskan
H7065

ים׃ בָּרְשָׁעִֽ
kötüleri
H7563

K&#246;t&#252;l&#252;k edenlere k&#305;z&#305;p &#252;z&#252;lme, Onlara &#246;zenme.

י 20 ׀כִּ֤
çünkü

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

תִהְיֶה֣
olacak
H1961

ית אַחֲרִ֣
gelecek
H0319

לָרָ֑ע
kötü–için

נֵר֖
lambası

רְשָׁעִי֣ם
kötülerin
H7563

ךְ׃ יִדְעָֽ
sönecek
H1846

&#199;&#252;nk&#252; k&#246;t&#252;lerin gelece&#287;i yok, &#199;&#305;ras&#305; s&#246;necek 
onlar&#305;n.

א־21 יְרָֽ
kork–
H3372

אֶת־
–den
H0853

יְהוָה֣
RAB'den
H3068

בְּנִי֣
oğlum

וָמֶלֶ֑ךְ
ve–kraldan
H4428

עִם־
ile–

ים שׁ֝וֹנִ֗
değişkenler

אַל־
değil–
H0408

ב׃ תִּתְעָרָֽ
karışma
H6148

O&#287;lum, RABbe ve krala sayg&#305; g&#246;ster, Onlara ba&#351;kald&#305;ranlarla 
arkada&#351;l&#305;k etme.

י־22 כִּֽ
çünkü–

פִתְ֭אֹם
aniden
H6597

יָק֣וּם
kalkar

אֵידָ֑ם
felaketleri
H0343

יד וּפִ֥
ve–yıkımı
H6365

ם נֵיהֶ֗ שְׁ֝
ikisinin
H8147

י מִ֣
kim
H4310

עַ׃ יוֹדֵֽ
bilir
H3045

ס
—

&#199;&#252;nk&#252; onlar ans&#305;z&#305;n felakete u&#287;rar, &#304;nsan&#305;n ba&#351;&#305;na 
ne belalar getireceklerini kim bilir?

גַּם־23
ayrıca–
H1571

לֶּה אֵ֥
bunlar
H0428

ים חֲכָמִ֑ לַֽ
bilgeler–içindir
H2450

כֵּר־ הַֽ
taraf–tutmak–

פָּנִ֖ים
yüzlere
H6440

ט בְּמִשְׁפָּ֣
yargıda
H4941

בַּל־
değil–
H1077

טֽוֹב׃
iyi

&#350;unlar da bilgelerin s&#246;zleridir: Yarg&#305;larken yan tutmak iyi de&#287;ildir.

ר 24 מֵ֨ ׀אֹ֤
diyen
H0559

֮ לְרָשָׁע
kötüye
H7563

יק צַדִּ֪
doğrusun
H6662

תָּה אָ֥
sen

הוּ יִקְּבֻ֥
lanetler–ona

ים עַמִּ֑
halklar

יִזְעָמ֥וּהוּ
kınar–onu
H2194

ים׃ לְאֻמִּֽ
uluslar
H3816

K&#246;t&#252;ye, &#8249;&#8249;Su&#231;suzsun&#8250;&#8250; diyen yarg&#305;c&#305; Halklar lanetler, 
uluslar k&#305;nar.

ים25 וְלַמּוֹכִיחִ֥
fakat–uyaranlara
H3198

יִנְעָם֑
hoş–olur
H5276

ם עֲ֝לֵיהֶ֗ וַֽ
ve–üzerlerine

תָּב֥וֹא
gelir
H0935

בִרְכַּת־
kutlaması–
H1293

טֽוֹב׃
iyiliğin

Ne mutlu su&#231;luyu mahk&#251;m edene! Herkes onu candan kutlar.
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יִם26 שְׂפָתַ֥
dudakları
H8193

ק יִשָּׁ֑
öper

יב שִׁ֗ מֵ֝
veren
H7725

ים דְּבָרִ֥
sözleri
H1697

ים׃ נְכֹחִֽ
doğru
H5228

D&#252;r&#252;st yan&#305;t Ger&#231;ek dostlu&#287;un i&#351;aretidir. &#8249;&#8249;D&#252;r&#252;st 
yan&#305;t veren dudaklar&#305; &#246;per.&#8250;&#8250;

כֵן27֤ הָ֘
hazırla

׀בַּח֨וּץ 
dışarıda
H2351

ךָ מְלַאכְתֶּ֗
işini
H4399

וְעַתְּדָ֣הּ
ve–hazır–et–onu
H6257

בַּשָּׂדֶ֣ה
tarlada

לָךְ֑
kendin–için

ר חַ֗ אַ֝
sonra

וּבָנִ֥יתָ
ve–inşa–et
H1129

ךָ׃ בֵיתֶֽ
evini

פ
—

&#304;lkin d&#305;&#351;ardaki i&#351;ini bitirip tarlan&#305; haz&#305;rla, Ondan sonra evini yap.

אַל־28
değil–
H0408

י תְּהִ֣
ol
H1961

עֵד־
tanık–
H5707

חִנָּ֣ם
boş–yere
H2600

בְּרֵעֶךָ֑
komşuna–karşı
H7453

יתָ וַהֲ֝פִתִּ֗
ve–aldatma

יךָ׃ בִּשְׂפָתֶֽ
dudaklarınla
H8193

Ba&#351;kalar&#305;na kar&#351;&#305; nedensiz tan&#305;kl&#305;k etme Ve dudaklar&#305;nla aldatma.

אַל־29
değil–
H0408

ר תֹּאמַ֗
de
H0559

ר כַּאֲשֶׁ֣
nasıl–

שָׂה־ עָֽ
yaptı–

לִי֭
bana

ן כֵּ֤
öyle

עֱשֶׂה־ אֶֽ
yapayım–

לּ֑וֹ
ona

יב אָשִׁ֖
geri–ödeyeyim
H7725

לָאִ֣ישׁ
kişiye
H0376

כְּפָעֳלֽוֹ׃
işine–göre
H6467

&#8249;&#8249;Bana yapt&#305;&#287;&#305;n&#305; ben de ona yapaca&#287;&#305;m, 
&#214;detece&#287;im bana yapt&#305;&#287;&#305;n&#305;&#8250;&#8250; deme.

עַל־30
yanından–

שְׂדֵ֣ה
tarlasının

אִישׁ־
kişinin–
H0376

עָצֵל֣
tembel
H6102

עָבַרְ֑תִּי
geçtim

וְעַל־
ve–yanından–

רֶם כֶּ֝֗
bağın
H3754

ם אָדָ֥
kişinin
H0120

חֲסַר־
eksik–
H2638

ב׃ לֵֽ
yürekli

Tembelin tarlas&#305;ndan, Sa&#287;duyudan yoksun ki&#351;inin ba&#287;&#305;ndan 
ge&#231;ti&#287;imde

וְהִנֵּ֨ה31
ve–baktım
H2009

לָה֤ עָ֘
çıkmıştı
H5927

׀כֻלּ֨וֹ 
hepsinde
H3605

ים קִמְּשֹׂנִ֗
dikenler
H7063

כָּסּ֣וּ
kaplamıştı
H3680

פָנָי֣ו
yüzeyini
H6440

ים חֲרֻלִּ֑
ısırganlar
H2738

וְגֶדֶ֖ר
ve–duvarı
H1444

אֲבָנָי֣ו
taşlarının
H0068

סָה׃ נֶהֱרָֽ
yıkılmıştı
H2040

Her yan&#305; dikenlerin, otlar&#305;n Kaplad&#305;&#287;&#305;n&#305; g&#246;rd&#252;m; Ta&#351; 
duvar da y&#305;k&#305;lm&#305;&#351;t&#305;.

אֶחֱזֶה32֣ וָֽ
ve–düşündüm
H2372

י אָנֹ֭כִֽ
ben
H0595

ית אָשִׁ֣
dikkat–ettim
H7896

י לִבִּ֑
yüreğimle

יתִי אִ֗ רָ֝
gördüm
H7200

חְתִּי לָקַ֥
aldım
H3947

ר׃ מוּסָֽ
ders
H4148

G&#246;rd&#252;klerimi derin derin d&#252;&#351;&#252;nd&#252;m, Seyrettiklerimden ibret ald&#305;m.

מְעַט33֣
biraz
H4592

שֵׁנ֭וֹת
uyku
H8142

מְעַט֣
biraz
H4592

תְּנוּמ֑וֹת
uyuklama
H8572

ט  ׀מְעַ֓
biraz
H4592

ק חִבֻּ֖
kavuşturma
H2264

יָדַ֣יִם
ellerin
H3027

ב׃ לִשְׁכָּֽ
yatmak–için
H7901

&#8249;&#8249;Biraz kestireyim, biraz uyuklayay&#305;m, Ellerimi kavu&#351;turup &#351;&#246;yle bir 
uyuyay&#305;m&#8250;&#8250; demeye kalmadan,
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א־34 וּבָֽ
ve–gelir–
H0935

ךְ מִתְהַלֵּ֥
yürüyerek
H1980

ךָ רֵישֶׁ֑
yoksulluğun

יךָ וּמַ֝חְסֹרֶ֗
ve–eksikliğin
H4270

כְּאִ֣ישׁ
kişi–gibi
H0376

מָגֵֽן׃
silahlı
H4043

פ
—

Yokluk bir haydut gibi, Yoksulluk bir ak&#305;nc&#305; gibi gelir &#252;zerine.
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